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IRTUES,. in the fullest 
extent to which human 
effort.can attain, never 
truly deserve those un- 
measured praises which 
to the authors of Fu- 
neral Orations so often 
appear necessary, if not 
essential. Vitiated and 
faulty, offensive to good 
taste, and built up on 
unsound principles as 
are many of the pane- 
gyrics, the laudations, 
the Jodi, which from 
Greek and Latin down 


to Italian times have prevailed, and thence through Italy 
have spread among all the countries of the modern civil- 
ization; we should commit an injustice, were we to 
declare that flattery of an unscrupulous kind must always 
be interwoven with them, and summon exaggeration 
to its aid. This Funeral Oration for Alciati is, indeed, 
much overdrawn; there is some very vapid declamation 
in it, and where most it is successful, there is found a 
want of the natural flow of eloquence which makes an 
articulate-speaking man so powerful; yet there is in 
Grimaldi an honest heartiness which shows that the Orator 
himself, how much soever he may have failed in clearness 


of expression, thought what he uttered, and bestowed 
A 
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much pains as well as feeling to make his thought under- 
stood and to pervade the minds of his hearers. 

As stated elsewhere, —“ In translating this Oration, the 
Editor has derived much guidance, as to the general mean- 
ing and force, from a highly valued friend, who allowed him 
the use of his English version, and whose kindness is now 
acknowledged; but the Editor has thought it better, at 
some expense of elegance it may be, to follow rather 
closely the language and form of the original. The 
Carmina on Alciati’s death and renown are no part of the 
Oration, and they are left in their original Latin.” 

Those were indeed great funeral themes which engaged 
the genius of Pericles and Demosthenes ; the ove, when the 
Athenians publicly solemnized the memory of such as were 
first killed in the Peloponnesian war, B.C. 431 ; the other, 
when the same honour was decreed for those who fell in 
the fatal conflict of Chzroneia, B.C. 338; but a theme on a 
similar subject, though much inferior in importance, was, in 
October, 1571, assigned at Venice to Paolo Pavia, “in laude 
de’ morti,” in praise of the dead, “at the victorious battle 
against the Turks fought at Cursolari.” With much joy the 
orator spoke of their valour, and esteemed theirs a most 
happy fate. “But it is time,” he said, “that I should cease 
praising with the tongue those whose praises in the memory 
of men will not have any bound, except with the world 
itself.” 

About the time of Alciati’s death, and down at least to 
the end of the last century, the practice was observed of 
pronouncing over men exalted for rank or character, a 
solemn laudatory speech. Of such speeches, a considerable 
number—jif/ty—were collected by William Roscoe, the 
historian of the Medici, and are preserved in the very 
excellent library of the Chetham College, Manchester. 

Belonging to the sixteenth century, and beginning with 
Leonardo Salviati’s Orazione on the death of the most 
illustrious Don Garzia de’ Medici, in 1562, there are 
thirteen of these Funeral Orations. They are generally 
of a small quarto size, containing from 16 to 65 pages, 
and usually end with the words “ Io ho detto,” I have 
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said it. Many of them are translations from the original 
Latin into the tongue of Florence. 

No less than five of these Orations celebrate the death 
and virtues of Cosimo de’ Medici, who died in 1574, 
Grand-duke of Tuscany and Grand-master of the Cavaliers 
of S. Stephen. The Oration by Leonardo Salviati, in 
the church of the Order, has on its title the pretty de- 
vice of a tortoise with hoisted sail, and the old motto, 
FESTINA LENTE, Ox-slow, as one of our English nobles 
translates the Latin: another by Piero Vettori, in the 
church of S. Lorenzo, bears the device of a ship with full 
sails, and the motto ET POTEST ET VVLT, T4 both can 
and will: the third by Geo. Batista Adriani, in the public 
palace, presents a portrait of Cosimo and an inscription 
below it, declaring it to be the gift of Pius V., in testimony 
to Cosimo’s “peculiar delight and zeal for the Catholic 
religion, and especial love of justice:” the fourth by 
Pietro Angelio da Burga, in the Duomo of Pisa, con- 
tains as well the ducal arms as Cosimo’s portrait: and 
the fifth, by Benedetto Betti, publicly recited to the 
Society of S. John the Evangelist, contains an account of 
the funeral obsequies, and at the end the Lily, with the 
appropriate motto NIL CANDIDIUS, Nothing fatrer.* 

But, like prayer itself, these praises were not for princes 
alone. Witness, in 1564, Benedetto Varchi’s Ovrazione 


* Besides these Cosimo-Medicean orations, and probably several others, 
there were published on the same occasion Canzone, like the Carmina at the 
end of Grimaldi’s work, 7. e. Odes on the death of the most serene Cosimo 
Medici, first grand-duke of Tuscany. One set of these was by Giovanni 
Cervoni da Colle, who also composed Canzone on the death of Francisco 
Medici, in 1587; on the nuptials of Don Cesare d’Este to Donna Virginia 
Medici, also in 1587; and on the crowning of the Cardinal de’ Medici as 
grand-duke of Tuscany, 1587. 

We may note also, as belonging to the end of the same sixteenth century, 
and as contained in the Roscoe Collection,—1. The Cardinal Niceno’s Leééere 
et Crazione to the princes of Italy concerning the impending war against the 
Turk, 1594; and Scipione Ammirato’s Orazione at the same time to the 
pope Sextus V., pertaining to the same subject. 2. Also in 1594, Scipione 
Ammirato addressed orations to Sextus V. on the preparations which had 
been made against the power of the Turk ; and ‘‘to his Lord the most serene 
and most powerful Catholic king, Philip King of Spain, &c.,” ‘‘ on the pacifi- 
cation of Christendom, and on taking arms unitedly against the Infidels.” 
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Funerale at the obsequies of Michelagnolo Bvonarroti, 
in the church of San Lorenzo; and in 1585, Leonardo 
Salviati’s Orazione Funerale “of the praises of Pier 
Vettori, Senator and Academician of Florence, by order 
of the Florentine Academy, in the church of Santo 
Spirito.” 

The Roscoe collection of Lodz possesses 12 similar Ora- 
tions delivered in the seventeenth century, between 1614 
and 1664; and 26 Funeral Orations of the eighteenth 
century, between 1709 and 1781. By any one disposed to 
the work, many curious extracts might be gathered from 
these memorials of the illustrious dead ; but to make such 
a work complete, a very wide area would have to be 
examined. Augustus pronounced the Funeral Oration 
for the young Marcellus,—and Nero for his wife Poppea. : 
Over Christian martyrs the holy words of commendation 
were uttered; and in later times, at the burial hour of 
philosophers and poets, of statesmen, generals, and philan- 
thropists, of mighty princes and of noble patriots, the 
tongue of the eloquent has spoken many a vain flattery 
and many a solemn truth. Laymen, no less than eccle- 
siastics, have joined in the practice; and the Academies 
of Italy and France have set the whole civilized world 
the example of rendering speech the vehicle of praise. 
“Of the dead nothing but good” has been too much their 
rule ;—“ nothing set down in malice” might be the better 
guide. 

Of the two ornamental capitals employed, the V pre- 
sents the Alc or Elka the badsesotsthe stanly E a e 
Alciati; the H, the Cornucopiz and Mercury’s wand, which 
Paolo Giovio and the medal in the Museum Mazzu- 
chellianum have attributed to the Jurisconsult himself, 
Giovio adopting for motto, VIRTVTI, FORTVNA COMES, 
Fortune the companion to virtue, and Mazzuchelli, when 
corrected, ANAPOS AIKAIOY KAPIOS OYK AHOA- 
AYTAI, The fruit of the just man perishes not. 

TL aCe 
HEATHFIELD, KNUTSFORD, 
Fuly 27th, 1871, 
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2 GRIMALDI S “FUNERAL ONGC Ge 
ever been such integrity of life? such constancy of purpose? 
and, lastly, such knowledge of all sciences? Who, except 
the utterly senseless, will deny that he was instinct with a 
divine spirit? 

On diligently considering these things within myself, I 
had, in truth, determined to decline the office of addressing 
you; for I knew that I must speak before so thronged and 
grave a presence and audience of learned men as never 
in my memory have been in any place. Therefore I was 
afraid, lest the undertaking of that office might appear 
boldness towards you rather than affection, and rashness 
rather than duty. In acuteness of genius and in gravity 
of judgment, and in the art and practice of speaking (on 
which, when a youth, I did not spend much of my time), 
I am left far behind you all; and shall I then dare to 
touch upon the praises of the’ man who was eminent 
for every kind of talent, especially for eloquence, and for 
authority in this position, to which none but the highest 
ability ought to be brought? 

But, most honourable Fathers! if once you recognise 
the nature and the reasons of my case, you will, I think, 
understand that I have entered upon this province of 
speaking, not from any self-confidence of discharging the 
office, but lest some one might fail to find in me the 
dutifulness of a grateful disciple towards his Preceptor. 

For this man, by divine and immortal qualities, to that 
degree had captivated not only his own people, but (so much 
of human perfection had nature bestowed upon him) all 
those of France also, that it must have shamed us, being 
bound to him by the eternal memory of benefits, if the 
gratitude which to him living and breathing we had not 
shown (for we were not able to.do it), we had not paid 
to the dead with a mind remembering what is the very 
greatest which our souls could attain. Him therefore 
would we honour with some solemn oration. 

Now, though such an oration may obscure the singular 
and choice virtues of a man endowed with divine genius, 
with admirable learning and with wisdom beyond belief, 
instead of illustrating his greatness, —I yet prefer elo- 
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quence to be demanded against me, rather than to be 
suspected of an ungrateful soul, if I should not do that. 
For I think that the death of him who is considered to 
have bestowed benefits on all men should be honoured not 
only by public grief, but also by public memorials. 

Be ye all, whose countenances and features I contem- 
plate not without great satisfaction of mind, present then 
in soul as ye are in body, and with most attentive minds 
and the highest benignity, listen to me while I say a few 
things concerning the praises of Andrea Alciati, our most 
renowned Preceptor. 

Surely a great and arduous burden has this day been 
laid upon me—of praising by far the greatest and most 
illustrious man of all who are, have been, or will be. 
Therefore must my mind be roused and elevated, that 
ye with your ears may be sensible of the dignity of so 
great a theme, and that we may grasp the comprehensive 
oration by mind and thought. 

What shall I do? What first shall I seek? Whence 
especially shall I make a beginning? Already, doubtless, 
not only am I moved in soul, but I tremble in every 
limb; nor is there any part of my body able sufficiently 
to perform its duty. In speaking, shall I touch upon the 
memory of his incredible virtues? Shall I, by my oration, 
increase the general grief, or sorrow, by which we all are 
distracted and torn asunder, and are weighed down and 
consumed? »*But I fear if I shall do this, lest I, who 
ought to comfort the souls of you all which are more than 
enough affrighted, should thoroughly weaken and break 
them down by the recalling of this bitter sadness to mind. 

By the death of Alciati, to whose virtues no age ever 
had equal among all mankind, who is not so confounded 
that there seems neither measure nor intermission of 
tears, nor any future alleviation? For whoever shall not 
wish to examine him from his boyhood, and to commence 
from the beginning, will easily judge him to have gone 
beyond the usual measure, of human ability. Scarcely 
had be been led forth from\the cradle, when he gave to 
all the signs of highest hope, of highest inborn power of 
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genius, and of highest virtue, so that all seemed to have 
foretold concerning him what, according to Plato, Socrates 
augured concerning Isocrates. Nor, indeed, was he able 
only to uphold and to maintain the wonderful expectation 
of himself which he had roused, but he altogether sur- 
passed it. 

For, refreshed from the fountains of genius, when he 
had advanced some little in age, not only did he with the 
edges of his lips taste those studies by which boyhood is 
accustomed to be moulded to human culture, and, as is 
said, touched them with the ends of his fingers, but- to 
every kind of learning he bravely applied the acuteness 
of his intellect; as to the toilsome rules of the Gram- 
marians, the distinctions of Orators, the subtleties of 
Khetoricians, the notes of Musicians, the measurings of 
Geometers, the numbers of Arithmeticians, the motions 
of Astronomers, the pharmaceutics of Medicine, the hidden 
sentences of Philosophers, and the divine dogmas of 
Theologians. Even before he had completed the full 
age of youth, he had by very ample proofs consecrated 
the memory of his own name. For while yet a young 
man he wrote very many orations and declamations ; they 
were ornamented and polished with elegant and pointed 
sentences and important words; and no one, except he 
was stupid, and void of common learning and of the 
polish of human .culture, would judge them filled with 
puerile fiction and pretence, but the products of lettered 
old age. 

There is in them a certain kind of discourse so liquid, 
copious, and flowing, that a golden stream of oratory may 
evidently be seen, and the acumen of the Attics, their 
eloquence, brevity, and wit, may be recognised. The 
History of his own country he wove together so truly, 
purely, and ornately, that there is manifest in it a certain 
brevity as of Sallust, than which to learned ears nothing 
can be more perfect; nor can anything be discovered 
which is wanting or redundant. Poesy -full of enigmas 
(between which, on Plato’s testimony, no one dicun 
guishes) he so studied, exhausted, and expressed, that 
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within the first threshold of his youth he composed 
Emblems, Epigrams, Elegies, Comedies, and divers other 
poems, so gay, so pleasing, so elegant, that nothing could 
be more cleverly done. The studies of Mathematical 
demonstrations, of Medicine, of Philosophy, of Theology, 
he so embraced that, concerning any one thing in them, 
he could discourse so copiously, lucidly, and without pre- 
paration, as to appear to have been always labouring on 
that one subject alone. But in what pertains to the 
knowledge of Greek literature he so bestowed all his 
study and talent on the imitation of it, and so conjoined 
Latin with Greek, that not less would his Greek than his 
Latin speech abound in ornaments of every kind. This 
fact is indicated in many of his speeches, as well in those 
written by him in Greek as in those translated out of 
Greek into Latin. Moreover, some Epigrams exist very 
elegantly composed, and, as I hope,* very soon about to 
receive publication. 

But the very noble science of war (on the guardianship 
and protection of which rests a serene and tranquil state 
of happy peace) he so understood, that you would have 
said he had been accustomed to do nothing, except to 
take up a station for a camp, to surround the same with 
a rampart, to beat off the enemy, and to draw up an army 
in array. Lastly, that I may bring together my remarks 
into a few words, there is no one branch of knowledge of 
which distinct traces may not be found in him. 

Since, in all these kinds of learning, he far excelled 
others, and already excited among men the highest ad- 
miration, he determined that his own genius, so ready and 
copious, should be no longer spent on these subjects, nor 
should his divine memory of things and words be employed 
upon them, in which he much surpassed Cyrus, Mithri- 
dates, and Charmides; but from these pursuits, which 
are worthy of a liberal-minded man, he turned aside, 
when somewhat advancing in age, to a choicer kind of 
knowledge. 


* A hope net yet fulfilled. 
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Wherefore he thoroughly gave himself up to the most 
sacred wisdom, that of the Civil Law, altogether devoted 
himself to it, and upon it placed all care, labour, industry, 
and, lastly, all desire. To this pursuit he had not in his 
youth given up much time, yet the honours of the Juris- 
consult he attained in less than the seventh year, with the 
highest commendation of learned men. To Milan, his 
true native country, which has always flourished in fame, 
and in glory, and in learning, and in warlike praise, he 
soon betook himself; and there, for almost three entire 
years, he was engaged in the courts as an advocate, with 
so great an increase of fame, that his gate, like that of 
Scipio Nasica of old or of Quintus Mutius, was daily 
thronged by a crowd of citizens and by the splendour of 
the highest men. 

His singular learning no longer lay hidden in darkness, 
but was placed in the light of Gaul, in the eyes of Italy, 
and in the ears of all families and nations. Being sent 
for by the people of Avignon to fill the public office of 
professor, he was constituted Count Palatine of the sacred 
Court of the Lateran by Leo X, the chief pontiff; and 
though up to that day he had never mounted the Chair, 
he deserved the stipend of six hundred crowns. Here he 
tarried some years, and the glory of his name so filled the 
circle of the lands, that Francis, the most Christian king 
of the French, called him to the University of Bourges, 
with a doubled honorarium, and with one thousand two 
hundred crowns assured. 

He was soon sent for from distant countries, and on his 
resisting, and in some way refusing, Franciscus Sforza, 
duke of Milan, lawfully laid his hands upon him, and 
honouring him with the fullest senatorial rank, obtained 
from him the promise that he would teach at Pavia. A 
little after he sought Bologna, the foster-child of studies, 
and there being most honourably received, he was for four 
years Professor of Civil Law, with a mighty concourse of 
hearers. Being recalled to Pavia (at the command of the 
most serene Emperor Charles), he resided here for some 
years ; but, prevailed upon by the very ample promises 
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of Duke Hercules, he next visited Ferrara, and raised up 
the prostrate university. At length, after many toils in 
wandering about, he returned to Pavia, and here placed 
his seat and home, and taught three or four years at most, 
with a constant attendance of learned men flowing in from 
every side. 

Lastly, after suffering from pain of the feet for some 
years, at first indeed slightly (as happens), but soon more 
severely and frequently, he laboured under continual fever 
in addition. In the course of fourteen days gradually 
worn out, with his senses always sound until he perished, 
he met death on the 11th of January, not exceeding his 
fifty-eighth year. He rendered back and bequeathed his 
soul to God, from whom he received it; and when cast 
down from his high home, and as if sunk to the earth, he 
gave his body to the ground, not without the greatest 
weeping and lamentation of all. 

But why do I commemorate weeping and lamentation ? 
Milan mourns, Pavia grieves, Italy sits in the dust, France 
is afflicted ; finally, all provinces complain that so divine 
a Jurisconsult has been deprived of this life. For whoever 
has so clearly and elegantly interpreted the answers of 
Jurisconsults, the constitutions of Princes, the sacred 
canons of Pontiffs? Who, up to this very time, has 
written respecting all these so truly and eloquently? 
Has he not indeed added to the knowledge of the Jaws 
(of which it is the sister) such great eloquence as none 
of the ancients possessed, and as to none of the moderns 
has it been granted to hope for, or even distinctly to 
desiree ‘Lhisafact iswabundantly -declared <by the: Para- 
doxes, by the Balancings of Accounts, by those books, 
most celebrated in the discourse of all men, concerning 
the Signification of words and things, and by countless 
other works of his, which we have daily in our hands. 
Him, therefore, shall we not mourn? His death shall we 
not deplore? The true and genuine glory and ornament 
of our most sacred Civil Wisdom being extinguished, shall 
not we complain ? 


O wretched and miserable race of mortals! O cruel 
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fates, lying in ambush for all good men! O night on 
which he breathed forth his soul,—then, of all times, the 
sharpest and most bitter! So hast thou not despoiled us 
of a very precious gift divinely sent down to us from 
heaven? So hast thou not taken away the pleasure 
beyond belief which we gained from his most agreeable 
companionship! So hast thou snatched away from us 
unawares the oracle of the whole Christian Common- 
wealth! Now, of a truth, has Italy been despoiled of 
its brightness and peculiar flower, Milan of its splendour, 
every family and nation of its very clearest light. Voice, 
strength, words will fail me if I should wish to declare 
aloud how miserable, how wretched, how bitter to us may 
the death of this man be. 

Already I seem to myself to hear Jurisprudence, 
mourning and cast down, to break forth into these words: 
Where is the resplendent brightness ? where the assured 
protection? where Andrea Alciati, my only safety? 
Where is he, who, by the elegance of his speech, began 
to increase me when I was lessened, and by the greatness 
of his genius, by the gravity of his judgments, and by the 
power of his eloquence, has strengthened me when I was 
weakened, defended me when I was tossed and driven 
about by many injuries, came to assist me when thrown 
headlong, drew me forth from the waters when sinking, 
and raised me up when afflicted and lost? 

O ruthless death! hast thou not so suddenly envied me 
this glorious light as almost to bring upon me eternal 
darkness? Hast thou not hurled against his body so 
bloody a dart, that pristine savagery might deform me 
afresh? Hast thou not exercised against him so detestable 
a tyranny as to despoil me of all my ornaments? 

But whither is this oration sliding ? or what end at length 
has been proposed to me? Is it that I should help your 
sorrow by my own tears? Is it, indeed, that I should 
console you with my oration, and drive away your grief? 
To greater length, therefore, I will not proceed; I will 
recall myself to my proper duty and purpose. Clear away 
your sorrow, my hearers, and lay aside all memory of 


CRAE TST FUNERAL. ORATION: 9 


grief! Death made ready, set before us, defined, is in like 
manner common to all, as a true debt of nature :-— 


‘ We owe to death ourselves and ours ; 
Nor does it spare beauty, riches, or imperial powers.” 
For— 


‘‘ Pale death with equal foot beats at poor men’s cottages, 
And at the towers of kings.” 


If, indeed, according to the truest sentiment of philo- 
sophers, we wish to examine this whole matter a little 
deeper, we shall very readily judge that life, and not 
death, is true. For (as it is in Euripides) — 


‘ Who knows not that to live is but to die ?* 
And that by mortals, to die is deemed to live ?” 


For, from a certain wise man we have heard that we are 
now dead, and that for us the body is our sepulchre; and 
that then we truly live, when we are liberated from this 
dark prison of earth and emigrate to the citadel of heaven. 
Now, in what way can this be named life, which, like a 
most stormy sea, is daily tossed by tempests and waves? 
The ancient Fathers, thinking excellently of this very 
thing, have compared such a life to a game of dice. 
Nor, undeservedly, has Euripides named it “one little 
day;” Phalereus Demetrius, “a point of time, but, best 
of all, Pindar, “the dream of a shadow.” 

Now at length therefore lives—lives the divine Alciati, 
and instead of this mortal condition, he has obtained 
immortality of life, and that glory which can scarcely be 
bounded by heaven itself. He has left behind the very 
firmest safeguards of virtue, which alone, when all other 
things are lost, can (as M. Tully testifies) support them- 
selves. For in the state of mortals there is no stability, 
no constancy so great, as in those things which are ad- 
ministered by virtue. And virtue is wont to beat back 
the cruelty of death, and (as it is said) is fastened by the 
deepest roots, which by no force can ever be overthrown, 
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and from no place can be removed. He will live—will 
live, undoubtedly, while the race of men, while nations, 
while peoples shall exist ; and his life shall remain vigor- 
ous in the memory of all ages, posterity will nourish it, 
eternity itself will always defend it, nor with respect to his 
praises will any age ever be silent. For his writings are of 
immortality, not of time. 

His home indeed he has changed, but—what this 
wandering pilgrim did not possess—how firm and stable 
is the home to which he has attained! Nature has 
granted us an inn for sojourning awhile, not for inhabiting. 
Us mortals she has left exposed to calamities, dangers, 
diseases, accidents, anxieties, inconveniences, faults, in- 
juries; that, immortal herself, she might behold those 
heroes immortal, and pass from toil to rest, from pain to 
painlessness, from disease to health, from this short age to 
perpetual life. 

Make, therefore, an end to tears, nor any longer bewail 
the death of our Preceptor, for whoever does that deplores 
that himself is mortal, and (just like Theophrastus when 
dying, as recorded by M. Tully) he accuses nature. Alciati 
has died in his native land, in which it is an illustrious 
thing to die; and before he gave up the last breath of life, 
he so arranged all his affairs that his fortune (which he 
had obtained, not as a Theban of old) one =lsmenims. 
mentioned by Plato, but by diligence and virtue) he left 
by will to his heir, Francisco Alciati, whose pure and 
spotless morals, penetrating genius, and singular know- 
ledge as well of the more polished literature as of the 
Civil Law, all men commemorate. 

So, lastly, to cleanse his soul from all. defilement and 
spot of sin, and with those sacred rites which are wont to 
be used by such as depart religiously, he desired to placate 
towards himself the powers above and his own household 
deities, and to perform the offices due to God, so that no 
one ought of right to grieve concerning his death. 

And now, illustrious Sirs! let us all, stretched at the 
feet of that very illustrious man, cast ourselves down, 
beseech God, Best and Greatest, that into the assembly 


GRIMALDI?S FUNERAL ORATION. II 


and number of blessed souls He may place the man who, 
during his years, pressed earth (as Homer says), not as a 
useless heap of clay,* but, his tale of life well told out, 
he left to posterity an honourable memorial of himself, 
who, with such great humanity, wisdom, and piety, has 
finished the course of life by nature circumscribed to men, 
and who, lastly, with earnestness so great, has ever observed 
all things which pertain to the most excellent Christian. 


0 


The Oration of Alexander Grimaldi, of Antipolis, for 
A lceiate. 
Teil me, I pray, what inferior man the tomb conceals, 
Or whether the great and renowned Andrea Alciati ? 
It possesses of all men, in truth, the noblest, 
And to speak simply, by Jove! the most illustrious. 


Earth hides the body, which also here is laid ; 
But of Alciati indeed immortal is the glory. 


THE END.T 


HEATHFIELD, KNUTSFORD, 
JIS AU DON 


* «& ér@ovoy äyboc apotpne.” 
+ “Tod AreEardpou Voudddov avteroduravov tig "AXkiarov.” 
Grimaldi’s Greek stanza, besides certain inaccuracies, is so illegibly printed 
that the text itself is uncertain. It is subjoined, with some slight corrections. 
Eiré pot Oéomat K ddiyoy TIVA KANÚTTEL, 
ù) péyav avopeiay T ččoyov ’AXKiaToyr ; 
yeivor exer avðpðv Ohmov KÁANMOTOV 4TAVTOV 
Wor ANN ĞÕE timeiv vy Ald KNELVÓTATOV 
capa ot yÅ KovTTEL, THVvoY Kai évOade kerat, 
ada piv’ Adkiarov dpbporoy tore KAg0C. 
TEAOL. 
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ORNATISSIMO VIRO 
NICOLAO GRIMALDO FRATRI, 
ALEXANDER GRIMALDVS.S. 


| VM ad xiij cal. febr. magni illius uiri Andree Alciati 
[Juo magis quam noftro tempore uita funti interitum in 
|| ede tathedralideploraRem frater ornatisime,fuerunt p 
multi magne autoritatis uiri,qui me cum iubere iure fuo 
|pofent multis precibus rogauerunt , ut orationem 4 më 
= = habitam diuulgarem, ne tam diuinus pothominim memo 
piam Iurifcofultus nullius funebri oratione hic celebratus fuife uideretur. 
quibus cùm id diu multumg; de ingenij mei facultatibus magnopere dubitas 
denegafert,me tamen neque honoris neque etatis excufatio ab hoc laborë 
wendicautt. Illam itaque in publicum proponere decreut. Neqie me. Heraclitt 
fententia ab hoc concilio reuocauit qui cané ignotos allatrare erga notes we 
rò mitiorem efe dicebat Sica; inuidiam nouos homines ut nuper eueltos:ina 
fetare, innotos autem iam efe.mitiorent. Malo-enim cum tantorum uirorum 
ftudio fim obfecutus, defiderari prudentiam mean, fi id denegarim beneuo 
tentian.E& autem4 maioribus noftris diuinitus inuentum atque intitută, 
ut fi quid in lucent edatur aliquis potiRimúm maximis quibufdam bonis. 
inftructus & ornatus eligatur quo patrono & defenfore id obtrea 
Gator um infectationem non Feformidans, tuto in publicum exeat. 
Quod cum animo meo diu uerfarem-, te frater amantifime ex 
cunis eruditis delegi,quem & dotrina fingulari,et buma 
nitate incredibili, c7 multarum rerum ufu atque expert= 
entia(qudtum in tudm etatem cadere potest) reliquis 
longe prestare indicaui; Quapropter te oro atque 
obtestor , ut hic ingenij mei fatum quem certe 
candidiRimo animo tibi nuncupaui læta fron 
te qualem m:hi femper preiti$ti accipias 
& meum hoc munufculum beneuole ut 
foles, completare. Vale, 
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THEDRALI AB ALEXANDRO 
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aS | 
A POA NTNM uls 
X pro dolor , Christianorum 
Respublica uiri omnium fè 
culorum , omnis memoria 5 
doctrina & uirtute facile 
f principis Andree Alciaté 
AS, deceffu nuper accep erit, ne 
|£ D is quidem cui  fummă copiam 
facultatemds dicendi natura largita eSt non dico complect 
orando sfed percenfcre loquendo ulla ratione poterit, Que 
emm unquam in homine tanta uite fut integritas? tanta cde 
StantiaSianta denigs bonarit omnium artium cognitio? Quis 
illum mji penitus ineptus quodam diuno fpiritu ins tindum 
finfse negabit? Quod cum diligenter mecum reputarem hoc 
mehercule diced: munere  fuperfedere decreneram. Etenim 
ciebam mibi coram frequenti granigs docforum bominum 
confpectu © confefSu, quantus mea memoria nunquam ullo 
in loco fuitsdiceudum fore. Jtag; timebam ne id me muneris 
fufcepifSe ,audacta uobis potius quam obfequium temeritas P 
officium uideretur. quod ego qui © ingenij.acumine, © it 
dicij grauitate, D arte aut fludio dicendi Ç in quibus now 
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multum fant temporis adolefcens adhuc impendi) procul a 
uobis omnibus relinduor eius hominis laudes qui omii gene 
re uirtutis maxime floru oratione complecti, atds huius au 
toritaté loci, in quem nifi fumma facultas afferi debuerat, 
contingere auderem. Verum Patres Amplifs. , fi femel ina 
fëituti P canfam rationemg cognoueritis, intelli getis me 
“aö huius muneris obeundi fiducia fed ne quis grati difcipulé 
in Preceptorem officium in me defideraret, þanc orandi 
prouincia | ufcepiffe. tic enim no fuos folum, fed C nos 
omnes Gallos Ctantum humanitatis natura dederat)adeo di 
vinis et immortalibus meritis deuinxit ut ob Strictos nos me 
moria beneficiorit fempiterna Juppudere debuiffet, fi quam 
Qratiam uino et [piranti non habuimusCreferre enim no po 
tuimus ) mortuo memori mente tam maxima animi noftri 
capere poffent non per folueremus eumds aliqua oratione ce 
lebraremus. Q ue licet uiri diuino ingeniosedmirabili do 
crina incredibdigs prudentia præditi fingulares eximia fós 
uirtutes potius fit dicendo obfcuratura, quam eius ampliz 
tudinem illuftratura, malui tamen eloquentiã in me requiri 
quim fi id nô fecerim ingrati animi uobis effe  fufpectus, Il- 
ius enim mortem qui omnibus hominibus interij(fe exiflima= 
dus est, non luctu publico folim » fed etiam monumentis effe 
honoranda puto. Adestote ita; omnes animis qui adeStis 
corporibus, quorum ora uultufqs non fine maxima mentis 
delectatione contéplor , meds pauca de fro rentifSimi Pre- 
ceptors noftri Andree Alciati laudibus dicenté attenti fiz 
mis animis fumma cit benignitate andite’ M agni profecto 


atgs ar luum hodierno die mihi onus eft impofitun audito- 
reS, OMIT qui fur ints fuerunt, erunt, l onge maximi atds 
clariffinum uirum laudandi Excitanda itad mens et attol 
lenda estut O uos tante rei dignitatem percipiatis auris 
buset nos mente eae ds comprehenfam oratioe com 
pletamur, Quid, faciam? qmd primum querar? Vnde potif= 
imum exordiars ? Lam fane non fol Win COMMOLEOY ANMO» 
fed omnibus artubus contremico,teg que ulla pars corporis 
mei fatis fi fium officium preflare j potest, 4 nincredibilitt 
uirtutum fiarum memoriam dicendo refricabo$ COMMUs 
nemý; dolorem uel mocrorem potius quo omnes non difline 
mur aut dwelliaiur, fe d opprimimur a ac ardemus oratione. 
augebo? At uercor fi boc f ecerosne qui uefirim omnium 
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animos plus quam fat is off ¢ ag rnatos confo lari debeam, 
acerbe tr ifhicie recordatioc penitus debilité © Y frahgam, 
( Quis eniin EE lerati cuius unius uirtutibus pares omnium 
þoninuni uiveutes nila unqua fecula habuerit morte nó ita 
conficiatur, ut negs modus neg sen ier aes neds 
ni la leuatto y fuin ra uk deatur’s 2 Nant quii il L db pl uero in{pi- 
cere et ordiri a principio eea ha manii ingen modum 
exce fafi jje e fac cile ay BOANA ent cunabulis edudtussea fi fum 

te fpeis fimm e ingenij p fummæg uirtutis figna de 
dit omnibus yt r dite quod de Lfocr E apud Platoné Socra 
tes auQuratus t eft, Onnes a danur, Neg uero 
yri trafic 402 Xpectattonem G fut concita irat fuftine re duntaxat 
ac tueri potuit r omnino uicit, Etis enim ingenij Lge 
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tes quibus ætas puerilis ad bumanitatem in orniari folet pri 
moribus lab ris guftauit et extremis ut aiunt digitis attigit, 
ed ita in Grammaticorum laboriofos, canones; Oratorum 
colores ,Dialecticorum ar gutias, Muficorumtonos a£ = 
rithmeticorum numeros, Geometrarum dunenfiones, A = 
Strologorum motus, Medicorutt, ve drigigaepana, 
Philofophorum abditas fententias, LT heologorum dwing — 
dogmata,in omne denigy(ne fingula perfequar) diciplnarit | 
genus aciem mentis ita- fortiter intendit ut p! enam nondum 
attigens pubertaté amplishmis moniméts memoria nominis 
fi cofecrarit.S cripfit ent adhuc adolefcens pmultas oratio 
nes ct declamationes adeo cocinnis et acutis ferétijs gratibuf 
g; uerbis ornatas et perpolitas,ut nemo figmêti jucits “pues 
rilis fed literate feneclutis plenas nifi bebes comutiigs lites 
rart et poltioris humanitatis expers duudicet. I nefl emm 


genus quoddam fermonis ita liqudum sfufum et proflucnssut 


aureum orationis flumé manifefto deprebendatur sats Atti - 
corum acumen,elegantia breuttas et faceti a gnofcantur K 
Liifforiam pairiam adeo uere spuret ornate contexuit, 
utäppareat quedam in illo uelue Sallufttana brenitas,qua 
nihil apud aures eruditas poteft effe perfecting ut nec quod 


defit nec quod redundet muemri poffit. Poefim eñigmatuz 


plenam(qua quiuis tefte Platone non dignofcit) fic didicits 
baufit, exprefitsut Emblemata, Epigrammata > Elegias> 
Comædias et alia diner fa poemata sta-feflina,ita concinna 
ita elegantia nihil tit fieri poffit argutius.intra primum ine 
wentutis limen con fecerit . M athematicarunt demonftratie 


onum, medicine, Philofophi, oy Theologie, Studia fie 
amplexus eSt, ut dequacumque re ita co piofe luculenter “ 
ex improuifo difsereret, ut inuna qualibet folar femper 
laboral le uideretur, Q uid autem ad CGerecarum literarum 
cognitionem attinet, ita omne fium fludium atque ingenium 
ad earum imitationem contulit, Latinaque cum grecis fic 
coniunxit, ut non minus Greca quam Latina illius oratio 
omnibus ornamemtis abundaret, Id indicant tum pleraque 
ab eo grece [cripta tite gracis latine reddita, Q uin etia 
non nulla extant Epigramata elegaer admodi cofcripte 
propediemCut [pero publicit acceptur a. Ret auté militavis 
nobilisfima jeiètiã Ci cuius tutela et prafidio feréus tragilluf 
és beatepacis flatus age|cit.ita calluit ut ila nihil nifi caftris 
locücapere,zadê uallo cingere hostes propulfare exerci] 
Fastruere folitum fuiffe dixiffes. Nulla denig ars estut v2 
pauca confer) cuins non exprefja ueftigia apud illă vepe 
viatur. Q uibus omnibus difciplinis cim cæteris loge antecel 
leret fiimamyds bomini admiration é ia excitaret, fium ip fins 
ingenium tam facile et copiofunt in bis diutius confumendum y 
memoria rerum et uerborum dininaCqua Cyro,M ithrida 
ti, Charmidegs multum excelluit) adhibendam non efe iudi 
canit: fed ab hisxartibus que fint libero homine digne, ad 
elegantiorem fcientiam etate aliquantulum progrediente 
defluxit. Q sapropter jfanctisfine cinili fapibtice fe penitus 
dedidit, illi fe totum addixit in ea omnem curam, laboret 
induftriam, ftudium denique totum collocauit. Cui cüm non 


tultum temporis adolefcens tribuiffet, infignia Iurifconfulti 


citins feptennio maxima doctorum uirorum predicatione 3 
alfecutu is SE LM ediolanit germanam patriam que. fama, 
que gloria; que doctrina» qua bellica laude femp flor uif 
mox fe recepit, u ubi triennium fere integ? um aduocatus 
in foro tanta fame celebritate ue fae es p , ut illius ianua 
quemadmodum olim Scip, Nafice aut Q. M utij maxima 
quotidie ciuium frequentia e hominum fplen do 
re celebraretur Cuius Jing ngularis eruditio cam iam non in 
tenebris lateret.fed in luce Galli soculis [tales atg in au 
ribus omniit Gentiun et nationum pofita ef et,ab Auenionen 
f bus ad publicum profitendi munus accer fitus» Comes Pa 
latinus facree Lateranéfis sAule a Leone x. Pont, M ax. 
conftitutus eSEE cum nus nquam ad eum diem Cathedrain 
afcendi ifset, Stipendium fex centorum meruit» ibig; aliquot 
annos commoratus ita orbem terrarum nominis Jig glos 
ria implenit, ut illum Fr ancifcus Francorum Pex Chri- 
fianiffi imus duplicato honorario et mille ducétrq q pre stitis 
in Diturigenfem Academiam nocarit. Accerfinit mox illi 
de longingus regionibus, refiftentig ( quodammodo ter= 
Giner fanti iure e fuo inecit manum Fra incefcus SF, M edtoz 
lanenfi is Dux sample ifi mag fe fatoria dignitate ornat ~~ 
ut Ticini Une ab eo im ipetrauit. Bononiam Studiorum 
alumnam paulo post petijt in qua bonori ificenti ifıme excep 
fus quatuor annos magno aude toril concur fu Lus ciuile pro 
Jefus est. Ticinum reuocatus Cita iubente Carolo I mpera 
tore S eret: if, ) aliquot annos bic refedit, F erřrariam [u= 
cis FLerculis amplifimis coditionibus adductus deinceps in 


uifit, O postratam A cademiam exenlie Tandem post 
infinitos peregrinationis labores T icinunt renerfus bie fe: 
des ac domicilium collocauit, doctutds tres ant quatuor at= 
nos ad finmumafidua doctorum mrorum frequentia undi 
que conflucntium. Denig; dum pedum dolore aliquot annos 
leniter quidem primo Cut fit ) fortius mox ac crebrius labo 
yaret continua febre adiuncla paulatim intra decem et qia 
tuor dies confeclus, integris ufa dum interiret femper fenfi 
busad tertium Idus Lanuar. quinquage/Simun octauum an 
num non excedens mortem obijt, animumg; Deo a quo ac 
ceperat scx altıfuno domicilio depreffus et quafi demerfus 
in terram corpus humo no Jine maximo fletu gemitufs ont 
nium reddidit ac reliquit, A t quid fletum gemitunds cont 
memoro? Luget M ediolanum, mocret Ticinum, Squalet 
Ltalia, af jlschatur Callia,somnes denig prouincie tam di= 
uinum I urifconfultum orbati hac uita queruntur, Quis cnim 
mnp adeo fincere atque eleganter Turi fconfultort refþons 
fe Principum constitutiones, Pontificum facros canones 
eSt interpretatus? Q uis de his omnibus ita ucré ac diferte 
ad hec ufque tempora feripfite Num tantam eldquentiate 

legum  fcientiæ C cuius quafi foror est) Contunxit,quantatt 

neque ex neteribus quifqua babuit, neque ex posteris alicui 
fperare uel plane etiam optare datum este Ld setasson' hokey 

Difpuactiones, libri illi omnium fermone celebratifimi de 

uerborii & rerum fignificatione <> alia eius infinita opes 

ra quæ quotidie in manibus habemus abiide declarat, fiic 

igitur non lugebimus ? Lilius interitum non deplorabimus § 
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extin lum uerum CF germanii fanchfSune cimiis fapientiæ 
decus @ ornamentum non queremurs O mortalium genus 
mjeri ac calamitofum, O fortune telum acerbum. O fata 
crudelis bonis omnibus infidiantid. O noclem qua animam 
efflauit omnium tempor acerrimam atque acerbifumam. 
Siceine nos tam preciofo munere dminitus é coclo ad nos de 
lap nfo [poliastie Siccine uoluptatem incredibilem qua ex ils 
lius iucundifSima cofuetudine capiebamus ademisti? Siccine 
oraculum totius Christiane Reipub. infperantibus nobis 
eripuist Nunc mebercule candore & flore proprio Ita 
lia,fplendore fio M ediolanum lumine preæclarifimo ona 
nes gentes O nationes funt priuatæ, M e nox, me lateraz 
me uerba-deficient fi quám mifersquam calamitofus .quam= 
ds acerbus fit nobis huius uiri obitus uociferart uelim, Jam 
mihi uideor audire L uri{prudentiam moerentem demifsa 
int bas uoces. erumpere, F bi SplendidifSimus candor? ubi 
prefidium firinfSimun? ubi unicum columen meti Andreas 
A Ictatus est? Qui me fui fermonis elegantia ingenijma Cit 
tudine iudicij grauitate dicendi facultate diminuta adauxit, 
debilitata confi yiiauit, multis iniurijs iaclata ath; a gitata 
defendit precipitanti ubuerut demer fam extulit, afflicté et 
perdita erexit? O immanem mortem, Tune mihi boc pre 
clarum lumen tam fubito inuidist, ut pene æternas mihi te= 
nebras adferres? Tu ne adeo cruentum in illius corpus teli 
inteciSti,ut pristina barbaries me denuo deformaret? Tu 
ne tyranidem dete Slabilem ag illum fic exercuisti,ut me ont 


nibus ornamentis [þoliares? Veruu quo hæc delabitur ora 


tio ant quis tandem mihi finis eSt propofitus? An ut moros 
ren ucstrum lacrymis meis adinuem$ An nero ut oratione 
med Uos confoler dolorentds depellams Longius itaque non 
proi gredrar meds ad meum munus penfumis reuocabo, Ab 
Ser gite luctum auditores, O” movroris memoriam omnem 
deponite. M ors parata, propofita, definita, & ex equo 


> 
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communis eS? omnibus quafi nature uerum debitum, 
Debenur mortinos nostraque, 
Nec forme nec opibus nec imperijs, parcit. 
Etenim 
Pallida mors equo pulfat pede pauperum tabernas, 
Regumis turreis, 
Perum fi paulo altius iuxta Philofophorum nerifimam 
; fe ntentiain rem banc totam perferutari velimus» uitam effe 
neran K non mortem facilime iudicabimus [Nam Cut est 
apud Euripidem ) 
Tisd? oiddey tito (hy wipest neri y 
To eriari È {iv soul (eres Pecrois. 
Et nunc forte re uera mortui fumus Accepimus enim a Ja 
picnte quodam nos nunc mortuos effe.cor pusi nostrum fea 
pulchrum eff e nobis, © tunc nos uere uiuere, cim ab hoc 
ceco Terrarum carcere liber atisin coli arcem emigra= 
mus. IN quo tandem modo nita bec appellari potest sque 
ueluti furbulencifimum pelagus, tot procellis & fluctibus 
quotidie taclatur? quam T'alorum tactibns ueteres illi Pas 
tres de hac reo ptime Jeniientes compararunt, iNeque cam 
immerito E uripides dieculam una ;Pbalereus Demetrius 
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temporis punclutt, optime uero ortnium Pindarus wnbræ 
Jomnium appellauit. LNunc demum ig itur uiuit unit diuinus 
A Iciatus xD pro mortali con ditione uitæ immortalitate, 
QY cam gloriam que uix colo capi potest est confecutus, 
Reliquit enim uirtutis prafi dia fi rmifama que perditis re 
bus omnibus fola fe Ç M . Tullio teste ) fustentant. Nul 
la enim in re mortalium tanta inest fi rinitas tanta conski- 
tia, ut his in rebus quæ uirtute geruntur. Et uirtus crudeliz 
tatem mortis propulfare folet, Out dicitur est altifimis 
defixa radicibus, que nulla ung uilabefactari nullo ung 
loco dimoueri potest, V inet inet pfecto di genus hominit, 
dit gentes dit populi extabiit,et uita illius memoria fecul Orit 
omninm vigebit,posteritas alet,ipla eternitas femp intue bi 
tur neds ulla unqua ætas de fuis laudibus coticefcet. Scripta 
enim illius immortalitatis non ætatis funt. Domicilium quide 
mutauit, fed ut firmum O ' labile quod bic tanqua peregri 
nus non habebat cofequerctur. Commorandt enim nobis net 
tura diuer forium non habitandi dedit, N os mortales cala= 
mitatibusspericuls mor bis. cafibus scuris, incomodis nitijs , 
iniurijs, obnoxios reliqtiut immortales illos berdas immor 
talis inuiferet, ex labore ad quictem,ex dolore ad indolen= 
tiamex morbo ad fanitatem,ex ætate breui ad perpetuam 
defluxit. Lacrymarum itaque finem aliquem facite , neque 
mortem Præceptoris nostri diutuis deplorate Qui enim id 
agit, fe mortalem effe deflet,ac naturam ( quemadmodum 
Theophrastus moriens apud M. Tullium) accufat. 
M ortus et in patria, in qua decedere preclarum esl 


atd He anteduam extremunt uite fpiritum ediderit ita omnia 
fia comp vo fuit s eum fortunarum fuarum Ç quas non ut olim 
Thebanus Lfmenias apud Platonem de ed “liars: CP nir 
iute parauerat Franci ifcum A lciatum heredem teslameé 
to reliquit, cuius candidos nineos fs mor csxingenium perfpi 
cax KI”  fingularem tum literarum humaniorum tiha etiam 
Turifcinilis peritiam omnes commemorant, Ita denique am 
mum omni labe @ macula peccati expurgare, cums his 
que rite decedentibus adhiberi folent facris deos fibi fipe- 
ros atque manes placare ,€&7 debita offi cia Deo prestare 
noluit , ut de eius interitu nullus iure dolere debeat. [Nunc 
autem uiri percelebres omnes ad pedes Strati iaceamus ob 
fecrantes Deum Optimum M aximum ut eum qui fios 
ANNOS NON tndorey xəs. dodge C ut inquit Fdomerus ) tera 


yam preft Jed « graniter peracta hac uite fabulahonesta 


fi memoriam posteris is rcliquit» qui tanta þumanitate pri- 
dentia @ religione ex ni hoc uitæ curriculum Ma 
bus @ natura a spin confecit.qui tanto denique flue 
dio omnia que fanch ifini Chris Vani funty femper obferna 


uit, in animorum beatorum catut ac numerum Tepotat. 
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: Eripere & placida luce carere uiros, 
a- 3 T DE ge > $ S y P 
dnfignem fubito feriunt uirtute Salernum, 
[> ot 
Lmpia nec terris plura uidere finunt 
Ocyus A ndulphum rapiunt, morbis; medentem 
Dinine nobis eripit una dies. 


Nec te magnanimum heroëm Butigella tacebo 
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uper at_4 ndream nondum  [atiata uocarunt 
A lciatum, © Magnis inuida fata uiris, 
Pierides lugent, mocret Tritonia Pal las, 
Deflet D extinctum pulchra T halia decus. 
Er queritur raptum nobis Grineus A pollo 
A Iciatum, actanti insta querela dei est, 
Nam quis nan doleat circim precordia taniu 
Fata breui nobis eripuifse uirum È 
Sed quid dico uirum ¢ longe mortalia que funt 
Picit ut bunc hominem nemo fifse putet. 
M ortales nifit, nos ut dinina d ocerets 
Et peteret tandem regna relicta prius, 
Q uod fecit, mentemd; Deo fatur hac dedit anra 
Reddidit €F terre corpus inane lubens: 


Ingenij monumenta fú tamen ampla reliquie 
~ Heros, nonulla deperitura die. 
| Q ue legite, O ueStris manibus perfepe tenete, 
Nomen & A Iciati concelebrate precor, 
FELEN TIES: 


PPLA RPR ODE, 
A pud Francifcum M ofchenum Bergomenfem > Et 
Ioannem Baptistam Nigrum Socios 
Cine fp Papienfes. A nno 
Domini. M.D. L, 


Dene, 


Cer wee MT NTA 


S ERANT GVATII 
ALCIATI LACRIME, 
ae 
n Reone mortales tot cantus,torg choreas” 
E Durabunt lungos ocia veftra dies? 
Ergone delicias vixilfe inpune licebit 
Plauditenum quifquam polk videre putat” 
Tanta ne pectoribus veftris migrauerit vnquam 
Letitiarheu pænas omnia fine dabunt. — 
Mifcentur lachrymis cæleliia regna, minantur 
Exitium terris lu&tibus attonita. 
Jam prope cœæleftis, mundietnil machina diftat, 
Jam prope ceeleftis machina facta Chaos. 
Nunc,nunc mortales dici cupiunt volunt 
Cælicolæ,lachrynias dant luper fatis. 
Obýcit ANDREAE caufam morsdura doloris 
Orbatum queritur numine quil luo. 
Hument plectra, fitum fufpenfacg barbita ducunt 
Atg manum Phebus continet ipfe lyra. 
Mutelcuntquerulæ,non amplius thera complent, 
Deleruereluumnunc Helycona Dece, 
Edodte quondam Charites celebrare choreas 
Conípećĉum tacíte nunc louis ante fedent, 
In terris fpcculum referentem numinis vltro 
Flaua Ceres deflet occubuifle fui. 
Doctrine exemplo Pallas viduatadolores, 
Concipit heu quantos, quang Diana gemit, 
Denique flere diem tam crudi vulneris omnes 
Conftituere Dei,conftituere Dex. 
Vnica fed luctus inter. folatia reftanr, 
Ab Touequod mortis premia digna feret,- 
Omnia corruerent, terris habitare iuuaret, 
Hoc finon inter damna leuamen erat, 
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Humanas voces, lachrymas quin fundere mallent, 
Mallentnobifeum morte dolore pari. 
Sad te Jam nepoteltvrgerere miferzima tellus, 
Iam ne poteft coelum,cura, dolor¢; Deum? 
efpice quam viuum refecant tua vulnera, cindam 
Heu,heu te Innumeris mox fatere malis, 
Eft cito quo posfintfanari vulnera Diuum, 
Non poflunt medica fed tua dira manu, 
Tam fas eft crebris {fpumantia fletibus ora 
Ter, quater ,zterna credo rigare die. 
Nuncgeniitus,uoces,adeant {ufpiria coelum, 
Perpetuam ducant moeltitiame genx, 
Nlubila frons ducat,nulla hic demulceat aures: 
Res, rescompofita non eget ifta coma. 
Gallia,Germang gentes, Hifpania, veltri 
Exity fignum nunctubafeua dedit, 
Nunc oculos veftros, animosg auertite, ripam 
Ticini afpiciant lumina veftra tenus, 
Alloquar Italiamr calcar currentibus addam: 
Ah nimium fentitvujnere læfa graui.. 
Huc,huc horentes,huc, huc quofcung remiffos 
Intendant oculos feruat vterque polus. | 
Quod lachrymas citranequeo memorare, videbunt 
AN DREAM fupraípem potuiffe mori. 
Crediderat potuiffe mori gens tempore nullo 
Immortalis erat quod data famaviro. 
Hoc ipfo afperius crudefcunt vulnera verum 
Infperata virum mors quod iniqua rapit. 
{nuida mots dedecus quod te manet inuida turpe, 
Si qua facis, nobis vulnera cæca facis, 
Ille, ille Intactus contemptisfedibus iftis 
Foxlixfydereos incolit ille lares, 
Carcere mortales miferifquallente reliãti 
Ludtificam nequeuntfed tolerare vicem. 
Cogitat humani generis dum quifq falutem 
Extinctam,occurrit pro ratione furor, 


ad 


Audiuere grayi Iuvenes qui voce tonantem 
Stillantes Lachrymas quam fine fine dabunt, 
Iilius at tub cultrix Germana Iuventus 
Concitat o quantus pectora veftra dolor, 
Q uantus te exagitat legum ftudiofa Iuventus, 
Q _uantus te exagitat nocte, diecp fimul, 
Dicitenuncfoliti pendere frequenter abore 
Q nam graue fit cani deferuiffe, latus. 
Audittis quoties fapienter verba fonantem: 
Gryphos abftrufos difloluiffe diu. 
Sperautiheu quoties hominem me pofle videre, 
Et que faxa trahit me quogvoce trahis 
Nunc & non miferas aures expleffe, tacentem 
Confpicere & faltem non potuiffe dolet, 


Vrbs manct at quantus tetenunc maxima luctus 


Ec capite, & charo tam viduata Duce, 
Lugentes tumulum cingunt, pasfimg parentat 
Q uifg gemens, & tu vidta dolore faces, 

Laurea Jam ceffet, fapientesiam fatis agro 
De Ticinenfi profiliere víri. es 
Jam metuo domino extineto nefole relia 
Deftituant veftrum fydera forte folum. 
Tene vn potuiffe igitur iuftisfime paftor 
Linquere propenfosad tua vota greges? 
Tenetuimagni cultores numinis vng, 
Tene vnquam fidos deferuifle tibi¢ 
Siccelo fruitur quifqtis mortalia curat 
Refpice difceffu vulnera quanta facis. 
Afpice fit quantus de ce dolor, afpice quant 
Sint Lachryme, quanta & folicitudo premate 
Hoc fcio(fi folita fulges pietate beatus) 
Pronoftris lachrymas fletibus ipfe dabis. 
Nunc minus illa micat lampas Phoebeia terris, 
Nunciter incerto nunc pedé quif facit, 
Exitium,exitium promiteuntfydera, raptus 


Crimina,tidiculum dicere furta foret, F 
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Cordefiuunt Lachryme mortalibus, vndig lu@us 
Nafcitur:lnnumeris omnia plena malis, 

Hec feciffe docent, hæc te miracula ferris 
Conuitium,terras de fituiffe docent, 

Vertenturlachryme in furias vertentur amaram 
Inrabiem,furger (Quallida Tifiphone. 

Quando [uuant demum medicamina nulla,miniftrer 
Accenfis animus ne furor arma timet, 

Cum fuperis prompti bellum renouare gigantes 
Innumeri ob raptum te ftatuere Ducem, 

Hoc pius,hoc crimen, fcelus, hoc auerte, tuerx, 
Etfaltem miferos qua ratione potes, 

Sis memor & faltem pollesquo numine,terras 
Debentes nimium fepe Iuuare tibi. 

Immortaletuum tollent adfidera nomen, 
Ectibipro meritis carmina multa dabunt, 

Terra tui cultrix primate fruge piabit, 
Atego fic carpens fydera voce querar, 

Hic iacet AN DRE AS quondam gnilumina terris 
Omni plena fui parte corufca dedit, 

Aft vbi mortalis diffoluit vincula vite 
Terra mifer partes non tulit víg firas, 

Res data lorte fuit, Terris cit fama reli@a 
Sorte tulit cineres marmor X offi capax. 

Spiritus ætherei fedes confugitad altas 
Agmine ceeletti cum comitante Ducis, 

Jllic{fuíceptum gremio, cupidife lacertis 
Auguror æterno tempore pace frui, 


FINIS, 


A E EE Z JER TAE 
C A ROM I N-A) 
| MORS. 
E femel euidtam ducenti agmina ligno, 
Quod fuitin terris primi mihi Caufa triunphi 

Euulfum a magno rerum genitore recordor 
Imperium noftrum toto, quod ftabat olympo 
Horrendum, quando ipfa Comas erea tonanti 
Terribilem oftendi vultum, faciemg minantem 
Non ante auditas poenas,durofe labores 
Tunchominum quicquid fuerat,mea iulla timebat, 
Necfecus atg artus, animos hac falce Secabam, 
Ait humilifpolio viĉrixnunc dextra potitur, 
Conamur, famamq hominum, nomen fopire, 
Heu paruos aufus, Heu quam nunc debile regnum, 
Contemptæq faces, meamagna potentia quondam, 
lamg fatis fato, fuperumep ardentibus iris 
Effe datum potuit, meritasiam fanguine pænas 
Soluimus & nundum fugit præcordibus horror, 
Atnonhis contenta malis mens dira deorum 
Seuitadhuc, renouatq atros in corde dolores, 
Etparat arma, quibus rapiat(miferabile vifu) 
Q uodfupereft regni nec non fine numine Lceptri 
Vir fuititaliæ claris productus ín orts 
ALCIATVS Celeri deductum nomen ab alce 
Hunc ego tartareis furijs agitata tot annos 
Perfequor, atg finu nitor prohibere Minerux, 
Nam mihiGprimum noltras peruenit adaures, 
Hunc forequi longe noftros excedere fines 
Posfit, X in vita me in terris fiftere famam, 
Oppugnare vias, Conarig omnia contra 
Mens fuit, inuifis nam fic contendere fatis, 

Poleg credebam venientem auertere peftem, 

Aft inimica mihi foboles defenfa deorum 


Enfe fuit, femper meas elapfa retexit 


Infidias,quamepnoftro venus alma labori 
Annuit, atviro vifa eft contraria viuo, 
Nuncvero optato tandem cum fine potiri 
Debueram, & gratos frnctusfentire laborum, 
Quandoquidem.: e terris i&um falx depulit hoftem 
Ecce iterum rediens mutata velte per ora 

Perg virum memores animos mihi bella mouere 
Preparatindomitus,diuume exultatin armis, 

Ipfa quid infoelix faciant, mens ardet in hoftem, 

Ac pudet incepto victam defiltere, & vni. 
Succubuifle viro,Superos que pellere coelo 

Haud quondam timui,magnii qux fum aufa tonatem 
Q_uærere, & horrenti fecum concurrere bello, 

Me ne igitur vinci? dominum me ferre fecundum? 
Aft ego fi terris dominor,fi dextera fortis 

Sceptra tenet, finon nobis audacia cesfit, 

Scipiadas durosterris {i cedere iusfi, 

Wecfua me contra defendit mufa Maronem 

{ulcg infidij{q3 modum finem ue labori 

Non prius imponam, Guam memetin omnia verlam, 
Coreptumcodijs pectus fpes deferat omnis, 
Vincere finequea fatis contraria noftris 

Fata viri,in partem faltem minuiffe licebit, 

Nil nonaddebo, noftrisfocia arma rapacis 
Temporis adiungam,cæcrquog limina Ditis, 
Infernafq; domos vifam,precibufg Sorores 
Tartareas, hominum linguas, inuadere, & hoftis 
Aeream vitam cogam difloluere morfu, 

Sed quo me furor ifte rapit” qua mearma iuuabunt 
Įn diuum infractas vires ín fulmina diuum? 

Ipfa quidam fumpta fallacis imagine fame 

Decepi veteres, quando non omnia vitam, 

Facta trahunt, fed que {uperum fententia laudat, 
Fama, quæfummo diffentit ab æthere, noftra eft, 
Atnunc eror abelt, quodgalto rapta dolore 
Debellare paro, non eft mortale, nechorret 


I 


Latratus hominum, rapidos neq temporis aufus, 
credo equidem quondam tacituros marte poetas, 
Necfemper facris fedem forelegibus vnam, 

Et quandogfuus quibus eft data copia fandi, 
Deerirhonos,minuetg ætas virtutis honores 
Nunc hos, nunc illos, variabitpomnia tempus, 
Attamen & femper fuit,& Iouis inclita proles 
Semper erit Pallas, tota hoc quæ in pectore fedit, 
Q vamg etiam medijs magnum refonabit in armis 
ALCIAT I nomen, kabit armata Minerua, 
Ergo ego que magnas Aafiz res voluere,& omne 
Deuaftarc folum, Latias evertere gentes, 
Etnotum Celo Romanum extinguere nomen, 
Q uzg nouæ & veteris potui Carthaginis arces 
Hac æquarefolo dextra, nuncvincor ab vno 
ALCIAT O,hicrerum victa victrice triumphat, 


At ipfa hoftilem ducor captiva per orbem, 
FINIS. 


CONSTANTIVS LANDVS 


COMES PLACENTINVS IN 
MORTEM DIVINI ALCIATI. 
mal 
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LCIAT O extincto ceciderunt culminaleguim: 
Rurfus & inuafit barbaries lattum. 
ALIVD. 
Alciati ob mortem Permesfi exaruit vnda: 
Etcreuere amnes Italiz lachrimis, 
ALIVD. 
Maximus interpres legum cum concidit heros 
Alciatus, Muf tunc perierenouem, 
ALIVD. 
Alciato nafcente {uum accepere nitorem 
Leges,hociplo depereunte iacent, 


\ TE hai dunque o Morte rea tole il granlume 
Ul uftrator delle Romane legai? 
Per cui difperfifian fempre i bei greggi 
Ber non potendo piul’vfato fume. 
Hor che eftinto efivalorofo nume, 
Chi potra piu guidarti a ifommifegei 
Dell? eloquenza,chenon mai vaneggi 
O adorna Giouentu di bor coftume? 
Piange Italia mia dunque,e Piangail Mondo 
Epiangete voi meco ocari amici, 
Pianga minerua,elenoue forelle. 
Poi e habiam perfo il primonol fecondo 
Honor d@’ ognivirtu, che fe felilci. 
I cor gentil,e P innalzo alle ftelle. 


FEDERICVS SCOTUS] 


COMES PLACENTINVS, 
IN MORTEM DIVINI 
Aol CITA: 
aes 
Asie qui iecit per terras femina vert 
‘ Legiferum promens abdita fenfa virum, 
Hic fitus eft, Mediolanum cui præbuit ortum, 
Gallia quem mitti fouit X auxit ope: 
Q uem reportarunt populi ceruice. Latini 
Penefua.lugent orba parente fuo 
Gymnalia ALCIAT V M: ridet letisfimus ipfe, 
Cum tribuit quod erat denique cui, fuum: 
Corpus humo, cœlog animam,nobisg libellos 
Q ueis velutinduxitlegibus ipfe diem: 
Et quibus abfterficmultum meeroris amicis 
Fleturis alias infatiabiliter. 


Impreffum Papiæ, Apud Francifcum Mofchenum, 
Bergomenfem. Et louanem Baptifta Nigrum, 
Socios Ciueloy Papienfes, 1550, 
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